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States Parties. A declaration 
may be withdrawn at any 
time by notification to the 
Secretary-General. Such a 
withdrawal shall not prejudice 
the consideration of any mat- 
ter which is the subject of a 
communication already trans- 
mitted under this article; no 
further communication by 
any State Party shall be re- 
ceived under this Article after 
the notification of withdrawal 
of the declaration has been 
received by the Secretary- 
General, unless the State Par- 
ty concerned has made a new 
declaration. 

Article 22 

1. A State Party to this 
Convention may at any time 
declare under this Article that 
it recognizes the competence 
of the Committee to receive 
and consider communications 
from or on behalf of individ- 
uals subject to its jurisdiction 
who claim to be victims of vi- 
olation by a State Party of the 
provisions of the Convention. 
No communication shall be 
received by the Committee if 
it concerns a State Party 
which has not made such a 
declaration. 

2. The Committee shall 
consider inadmissible any 
communication under this Ar- 
ticle which is anonymous or 
which it considers to be an 
abuse of the right of submis- 
sion of such communications 
or to be incompatible with the 
provisions of this Convention. 

3. Subject to the provisions 
of paragraph 2, the Commit- 
tee shall bring any communi- 
cations submitted to it under 
this article to the attention of 
the State Party to this Con- 

copie aux autres Etats parties. 
Une déclaration peut être reti- 
rée à tout moment au moyen 
d'une notification adressée au 
Secrétaire général. Ce retrait 
est sans préjudice de l'examen 
de toute question qui fait 
l'objet d'une communication 
déjà transmise en vertu du 
présent article; aucune autre 
communication d'un Etat par- 
tie ne sera reçue en vertu du 
présent article après que le 
Secrétaire général aura reçu 
notification du retrait de la 
déclaration, à moins que 
l'Etat partie intéressé ait fait 
une nouvelle déclaration. 

Article 22 

1. Tout Etat partie à la pré- 
sente Convention peut, en 
vertu du présent article, dé- 
clarer à tout moment qu'il re- 
connaît la compétence du Co- 
mité pour recevoir et exami- 
ner des communications pré- 
sentées par ou pour le compte 
de particuliers relevant de sa 
juridiction qui prétendent être 
victimes d'une violation, par 
un Etat partie, des disposi- 
tions de la Convention. Le 
Comité ne reçoit aucune com- 
munication intéressant un 
Etat partie qui n'a pas fait 
une telle déclaration. 

2. Le Comité déclare irre- 
cevable toute communication 
soumise en vertu du présent 
article qui est anonyme ou 
qu'il considère être un abus 
du droit de soumettre de tel- 
les communications, ou être 
incompatible avec les 
dispositions de la présente 
Convention. 

3. Sous réserve des disposi- 
tions du paragraphe 2, le Co- 
mité porte toute communica- 
tion qui lui est soumise en 
vertu du présent article à l'at- 
tention de l'Etat partie à la 

kan når som helst trækkes til- 
bage ved en meddelelse til 
Generalsekretæren. En sådan 
tilbagetrækning berører ikke 
behandlingen af en sag, hvor- 
om henvendelse allerede er 
sket i henhold til denne arti- 
kel. Efter at meddelelse om 
erklæringens tilbagetrækning 
er modtaget af Generalsekre- 
tæren, må yderligere henven- 
delser ikke modtages fra no- 
gen deltagersat, medmindre 
den pågældende deltagerstat 
har afgivet en ny erklæring. 

Artikel 22 

1. En i denne konvention 
deltagende stat kan når som 
helst erklære i henhold til 
denne artikel, at den anerken- 
der Komiteens kompetence til 
at modtage og behandle hen- 
vendelser fra eller på vegne af 
enkeltpersoner, der er under- 
givet dens jurisdiktion, og 
som hævder at være ofre for 
en deltagerstats krænkelser af 
bestemmelser i konventionen. 
Komiteen må ikke behandle 
nogen henvendelse, der ved- 
rører en deltagerstat, som ik- 
ke har afgivet en sådan erklæ- 
ring. 

2. Komiteen skal afvise en- 
hver henvendelse i henhold til 
denne artikel, som er ano- 
nym, eller som Komiteen an- 
ser for at være misbrug af ret- 
ten til at foretage sådanne 
henvendelser eller for at være 
uforenelig med konventionens 
bestemmelser. 

3. Med forbehold af be- 
stemmelserne i stk. 2 skal Ko- 
miteen gøre den deltagende 
stat, som har afgivet en erklæ- 
ring i henhold til stk. 1, og 
som hævdes at krænke nogen 


